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The Korean Composite Bible is intended to make you think more deeply about the text by progressive
comparison of literal versions. Starting with Korean, two English versions are progressively Compared in
order to gain deeper insights into the text. The mind works differently when understanding one text, when
comparing two texts and when looking at more than two. As a result, an over-all meaning is obtained,
which | call a “composite” understanding. When you have reached this level of understanding, you will want
to record your thoughts about what the text now says, what it means to you spiritually and how you plan to
apply its meaning to your life. 1 hope that you will find this work a help in your studies and a blessing in
understanding what God would like you to know.

Korean
The World English Bible

Young's Literal Translation

3 John

1 ZTE= MZ5tE 7H0|12 2 Lol ez AIFste Aol A HX|st et
The elder to Gaius the beloved, whom | love in truth.
The Elder to Gaius the beloved, whom I love in truth!

2 MZStE ®tofr | FEo0| & HZOo| H7F Ao & =1 ZstT|E LIt kR eteet
Beloved, | pray that you may prosper in all things and be healthy, even as your soul
prospers.

beloved, concerning all things | desire thee to prosper, and to be in health, even as thy
soul doth prosper,
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SHE0| kM HAH A= TIBIE F74st=l U7t TI2| ehoillAM etct st LH7F &3] 7|t st =2t
For | rejoiced greatly, when brothers came and testified about your truth, even as you walk
in truth.

for 1 rejoiced exceedingly, brethren coming and testifying of the truth in thee, even as
thou in truth dost walk;

Li7h L RHAE 0] T2l eholl] #EtTH e E& X o EMS0l si=r)
1 have no greater joy than this, to hear about my children walking in truth.
greater than these things | have no joy, that | may hear of my children in truth walking.

AtZ st Rtod 1t UHI7F FSI0|EX| FA 2 LUl E xRHEoH st Aol Alag Lol
Beloved, you do a faithful work in whatever you accomplish for those who are brothers
and strangers.

Beloved, faithfully dost thou do whatever thou mayest work to the brethren and to the
strangers,

X3[7t 3| oM LHe| AEE BHstRA=LIE L7F stLEM Y5t A XslE H& st
They have testified about your love before the assembly. You will do well to send them
forward on their journey in a manner worthy of God,

who did testify of thy love before an assembly, whom thou wilt do well, having sent
forward worthily of God,

Ol= X{8|7l 2| 0|& & @I5t0od LI7tA ol elof|A| o} F = &FX| otL|Erolzt
because for the sake of the Name they went out, taking nothing from the Gentiles.
because for [His] name they went forth, nothing receiving from the nations;



10

11

3 John Chapter 1 Korean WEB YLT Page 3 of 4
Literal Spiritual Practical Meaning

OlHEZ 2|7t o|lZ2 AES IMst= Aol 0tEstL] ol fEIZ TIE2IE 2fIstod =

F15t= Kb E|A sted golulet

We therefore ought to receive such, that we may be fellow workers for the truth.
we, then, ought to receive such, that fellow-workers we may become to the truth.

LH7t F04xtE mE[olH et X5 Eol 2&E[7|§ £otst= CILQEDHIZE @218 HoisHK]

I wrote to the assembly, but Diotrephes, who loves to be first among them, doesn’'t accept
what we say.

I did write to the assembly, but he who is loving the first place among them -- Diotrephes --
doth not receive us;

OlH=E L7} 7} T &t LS LX| otLlstElet X7t of et U2 R2|& YBE(0| HES I
RS Zstod WSS MoHxIT otListT HHstmA 5He XHE Z5Hod B30l Al Liod

Therefore, if | come, 1 will call attention to his deeds which he does, unjustly accusing us
with wicked words. Not content with this, neither does he himself receive the brothers,
and those who would, he forbids and throws out of the assembly.

because of this, if | may come, | will cause him to remember his works that he doth, with
evil words prating against us; and not content with these, neither doth he himself receive
the brethren, and those intending he doth forbid, and out of the assembly he doth cast.

ArZst= Rbod 1 offt g BEFX| T MEF Hg 2ot M
ofg Aot A= StLtEE EISX| Zoti=Llet

Beloved, don't imitate that which is evil, but that which is good. He who does good is of
God. He who does evil hasn't seen God.

Beloved, be not thou following that which is evil, but that which is good; he who is doing
good, of God he is, and he who is doing evil hath not seen God;
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HHEEIRE ZARAHL, ZEIHAE EHE wA2) RE|I= SHteL LHE 2E2[2

E747t &E EE ot=LlEt

Demetrius has the testimony of all, and of the truth itself; yes, we also testify, and you
know that our testimony is true.

to Demetrius testimony hath been given by all, and by the truth itself, and we also -- we do
testify, and ye have known that our testimony is true.

LH7H LAl & Zdo| BfeLt Hot Roz M7|E K| otLlst
1 had many things to write to you, but 1 am unwilling to write to you with ink and pen;
Many things | had to write, but | do not wish through ink and pen to write to thee,

£5| 27|E dteteL| 3 22(7t Hoisto{ 2st2lzt
but | hope to see you soon, and we will speak face to face. Peace be to you. The friends
greet you. Greet the friends by name.

and | hope straightway to see thee, and mouth to mouth we shall speak. Peace to thee!
salute thee do the friends; be saluting the friends by name.



